
ਭਾਝ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Maajh, Fifth Mehl: 

ਸਪਲ ਸੁ ਫਾਣੀ ਜਜਤੁ ਨਾਭੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 
Blessed are those words, by which the Naam is chanted. 

ਗੁਰ ਩ਰਸਾਜਦ ਜਿਨੈ ਜਵਰਲੈ ਜਾਣੀ ॥ 
Rare are those who know this, by Guru's Grace. 

ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਜਜਤੁ ਹਜਰ ਗਾਵਤ ਸੁਨਣਾ ਆਏ ਤੇ ਩ਰਵਾਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
Blessed is that time when one sings and hears the Lord's Name. Blessed and 
approved is the coming of such a one. ||1|| 

ਸੇ ਨੇਤਰ ਩ਰਵਾਣੁ ਜਜਨੀ ਦਰਸਨੁ ਩ੇਖਾ ॥ 
Those eyes which behold the Blessed Vision of the Lord's Darshan are 
approved and accepted. 

ਸੇ ਿਰ ਬਲੇ ਜਜਨੀ ਹਜਰ ਜਸੁ ਲੇਖਾ ॥ 
Those hands which write the Praises of the Lord are good. 

ਸੇ ਚਰਣ ਸੁਹਾਵੇ ਜ੉ ਹਜਰ ਭਾਰਜਗ ਚਲੇ ਹਉ ਫਜਲ ਜਤਨ ਸੰਜਗ ਩ਛਾਣਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
Those feet which walk in the Lord's Way are beautiful. I am a sacrifice to that 
Congregation in which the Lord is recognized. ||2|| 

ਸੁਜਣ ਸਾਜਨ ਭੇਰੇ ਭੀਤ ਜ਩ਆਰੇ ॥ 
Listen, O my beloved friends and companions: 

ਸਾਧਸੰਜਗ ਜਖਨ ਭਾਜਹ ਉਧਾਰੇ ॥ 
in the Saadh Sangat, the Company of the Holy, you shall be saved in an 
instant. 

ਜਿਲਜਵਖ ਿਾਜਿ ਹ੉ਆ ਭਨੁ ਜਨਰਭਲੁ ਜਭਜਿ ਗਏ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
Your sins will be cut out; your mind will be immaculate and pure. Your 
comings and goings shall cease. ||3|| 

ਦੁਇ ਿਰ ਜ੉ਜਿ ਇਿੁ ਜਫਨਉ ਿਰੀਜੈ ॥ 
With my palms pressed together, I offer this prayer: 



ਿਜਰ ਜਿਰ਩ਾ ਡੁਫਦਾ ਩ਥਰੁ ਲੀਜੈ ॥ 
please bless me with Your Mercy, and save this sinking stone. 

ਨਾਨਿ ਿਉ ਩ਰਬ ਬਏ ਜਿ਩ਾਲਾ ਩ਰਬ ਨਾਨਿ ਭਜਨ ਬਾਣਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨੨॥੨੯॥ 
God has become merciful to Nanak; God is pleasing to Nanak's mind. 
||4||22||29|| 

 


